
Äfventyrslusta i nit-1 Hur man kan bli rik En bekännelse. Egendomliga löften 
tonde århundradet.

Hur kejsar Frans 
Joset lefver.

Mot strömmen. ! i»ka
»4 månne .* Jo. just pä 

iurblifvit aven- 
ur. For detta hode de vunnit de 

andras aktning och erkännande For 
tade tidsanda - »tromniugar

Och
| på hxiikca g 
i den, at: de voro i*c

Då konung Edward UI 
på 1400-talet drogo från K ig'and till 
Frankrike tor att »tn»ia, aflade »:ör-

riddarv Tankar med anledning af d r Joh A 

Enanders dod

Ec stor del af de uppfinningar. 
*>m mbnngat fornvogen be: *r. aro 
rvml .nte frukten af ikardigt arbet* 
oeh många år* mödor. Sej. de ha 

Ä‘ gjort* helt enkelt arf <n tillfällighet. f* 
de roro ett lyckligt infall 
praktisk manni*ka. aom «a*å* att det 
var något vardt oeh forsu>i att ut
nyttja de:.

j Så till exempel förde* bel: oyhgeo 
1 i handeln umbélten af ett indiskt tyg 
' kalladt kapok. hvilka hade en oer
hörd t ator hårlormiga. Kap »k hade 
man länge k and t tili. ro. n den Ivek- 
liga tanken att anranla det till sim- 1' 
gördlar oeh raddn:ng*balten appkom 
på grund af en egendomlig tillfällig
het. For en tid sedan afeénde en k«>p

,otv*t»a:t.ntag
loarrerkIntressant franskt ut alla värderade 

.marken iiar .-om man vet enda»t ■ 
Karast aro honv i

löfrigx .i SO-år
litet har oeh hvar gjvrt afvikningar.

:r -loa. ..F.n.n- **>rjiuk l««
‘ var en» eget oeh bemöda -ig att åter
få hvad man iå: ' glida undan.

nf>rg".ieu oage-r. el ter.De; x a
gamoroilop.} re delen af de hame*kkiadua kam(Jiiftivt Sehlomberg. medlem 

Iransas Institutet, har nyligen i 
r » otfifdt en samling memoarer af 
en af Napoleon 1 :e krigare, kap en 
Persat, hnlken vål kan kallas en 19:* 
århundradets lyekoriddare oeh bran 
ii f bjuder öden som någon roman- 
njåltes.

Med anledning af
.Tade p.ut»er, naue p*me *n underlig ed; de btmJo for 

i. . ivj.it n. .1 -i.wt .arniijer | s;u eaa med en r»kl duk oeh svu- karfeh i Hemlandet Följande 
* ' A 1 ‘"'® nr°*j ro ät: leke befria -i*. fråh J<;: u l>m tankar om den ädla tontarape Doek. af yng.. „en. . ikeu «tä

‘ *'* m z‘ ' X ^ del Wraa de genom hjältebragder be svenskhetens het ar*.ide i Amerika. .ur : >u helt ann-. . 4a. anda
. >»* WJ 6 ■ i Nål ha: fke tidsandan liknat en I karlek, tro oc i mo<l. at .un Mit

•*’ lMrv- ,a;l '*?d *llt mor‘ ................ , ! ström. fav.Uen. dragit -in väs fram.j>tnda nwt ström. ... ude å.
. .. åxarde... x*.i man s un- Men de egendom, isra to.tär.a “Ordej ,<h lrotsis u!x-er de hin -mödor förvandlat tu' , granad ra b-

* *:ea spira å:*r- ,rke endast medet liden t ii Oekså jvr- m nK,,a vagf l**ke aiir.d • be. k:m-ke i förtid. Men ua - arbet >
IC i est aga eter, ii ökas fo- 18M.tÄ;ete ja t. 0. m. l<KMi-:alet kan | tveka- doek des- .ägor vara lika sm-; hade x a rit tutu:. - fta-t hopplöst, w .

uppvisa .sådana. Om ovK-å de t a-’,T ]a oeh -nabba. Icke alltid synes en ■ utan lågra |> ~ ■ .;u « !<••
a flaggas af allvarliga bevekelsegrun- frans af skum pä dess våzor. stu:v j lar. Mutligen en lag uu: -.itikdorae
der. så sakna de dock mte bi-mas at dum. a! ett skenbart lugn. -kulie man1 iiatis Cije>t -a -tarka kroppsstyrka il

< "hateaubriand en

f■Pa- Har.,. .txtrevir Nedre Österrikt 
Salzk.imtuargut »ch framför allt i 

maik Kcda . -äs«un eltvau; 
.‘n»t rade han en hedersliaga 
-kyltet»>t i vtlrburg. År 184 »

‘dskntver -igne Ar

p:« e
fick uan för törsta gången vara mv-l

liögbärgen. hvarvid lian 
H.vu Svhr.wlt edlade -.;i lurat a 

r -in t ron hes t ignuig 
att skogsdistrikten i 

( M :: /-tiu Ncuberg i 
Ischl-Ebtuinen skul-

jak
1 le* rar fyra bröder Per**:, acrt» 

från den lilla brn Ennezat i Attrerg- 
ne drogo ut med den atore kejsaren. 1 
F.n af de® foravann under en rytten- 
aTtaek i slaget rid Easlingen: en an
nan forlorade foratåadet i följd at 
elände, sår oeh brannvm under de* 
rvska fälttåget: .len tredje dyker 
jfång upp i brodern* memoarer från 
Amerika, men den mtressantaate af 
smiljen var Maunee F'er*a;. me moa

ré: na» författare
Denne hade var.’, med om kejsar 

alla fälttåg från 180t> till

pa
goms bock. fi **.«• 
anordnade Uan.

\ > t el vrm.tr k »vh 
le vara • hans jakt*. I det första nam- 

1 da jaktreviret älskade han i yngre åe 
a:t :■ i■ v.itV.i se.it på aftonen i jakthu- 
-ot TliaVwf <m-i efter en rast på ik{

kit ur >it; rävk-
.umien etter en buul 

rirt 1 «d honom pa bor-

dr

den vilja stanna, eller att den smulor. l..st < 
h.ijdats i sitt lopp. Men detta ar ev -, -ang -att har. dar fjäll rad i «!• 
dast en synvilla. Strömdraget finne- smygande torlamn M
dar alltjämt, fast kanske blott litet under de.u »nöhvita. valligä hji.ssan ,
djupare ned. Doek ieke mindre starkt -blixtrade annu -tova. skona t: nkar, "ll~n : 1 ,x'>'‘ arn.A, :

J 1 kaiuplatsev. tran hvilka lian redan klj
10 f. m. åter inträffade i Wien.

Annu fastan' i han- unnat stlnj 
h lidast d-v fianu --i -.i trv-vi l>i-1 Miirzstcg. I det an-pråk-lu.-a. med »o* 

.-tå:t honom an fekna : livad han !wl . ,Ael„ : ipptörda lilla jaktslottet  ̂
tankte och kände, nekad m vidare yllll fullbordades förs: 1870 och en-

I>e! berattas t. ex. om en giktsjuk. 
som sokte b(x: i I»urdes. att han för
ut aflagt det löftet att. om hån ble*‘ 
fri-k. företaga en lång re-a. narv.d 

hela tiden -kulle rulla en -:o.r

»k
ea man ett piano. M>m »kalle transpor- u» i 

teras med ångbåt Ångbåt*:. led 
»keppftbrott. men det xarkte inte liter. r. 
förundran, då man följande da~ *åg ia.:a 
en jättelik lår simma på vatt.iet inte ; ,• 
långt från den plats, der ångaren ho. • 
strandat. IJtren bogsera ie^ land. 
öppnades och befann- nnehå a . 
piano, mhndadt i »apok. Köpmannen . 
hade rid inpaekninge använd* L>e ui 
«kynk*n sf detta tyg i -tadet iör trä-1 
ull. utan atr narmare reflektera ot

a . »i a., teies nk- 
å. ..ui . ouder det na;, mt-J 
o.i i n o. sigiilerixOva iusie 

i » tu . . •'satan* aar bvei a .
ne . i .a-u. Nog hade • e töi- tunna franjför »ig.

i gsng vant un- 1 synneriiet sjöman aflagga 
sulie de an dä lä :ia ra.;- Ögonblick säli>ammui eder. I n-

-tår ueh i själen glodde ännu dedärför. Nej. tidsandans st rom 
aldrig -tilla eller låter häjda -ig. 
förrän den fullbordat sitt lopp och j 
hennes syfte är vunnet. TN*n -*all *i 
häller dö bort. ehuru det -er så ut. 
Nej. enda.-! lämna rum för en ny. 
som -kali följa i de -par. hon läm
nat efter sig. Sa 'nar .let varit oeh

fasta::. a
1815. nvarpå ban »om afikedad kap- 
tea återxändt till »itt hemland. Men der en fruktansvärd -turm .-vor en 

normandisk sjöman att toretaga en 
flera timmars fotvandring från < her- 
bourg till ett litet kapell, hvarvid han 
-kulle lägga en handfull hårda bönor 
i sina stöfiar.

• . ig af. bnr vi »a idv det
att xaia iiän- iijalp. Korlatnad hä-g 
de den vid han.- -ida. Men annu åter
stod honom den xän-iva. och likt ett 
barn började han nu med denna lara 
-krifkonsten. Knsam -att hau -ålun- 
da där i -in lilla vmdskammaiv bland 
sina böcker och papper huller om bul
ler oeh lärde sin vänstra hand att 

Att strida mot denna -trom skulle >knf\a. Delta lyckade* visserligen, 
således »trida fånigt och gagnlö-t. Ej men aek. snart nekade äfven denna v, 
alltid ai detta förhållandet. Om ieke sin tjän-'. Från <le^i stunden nödga- 
hinder gåfves. »kulle den skölja Hort j de» han anse sin långa, mödosamma 
för mycKet af h vad -.»m bör lämna-1 arbet -dag t illämialupen. Och oförrnå- 
nc'n fortfarande t iaria till gagn och | gan» glupska mask gnagde oeh gnagde 
nytta.

Föi* många av tillbaka drog ei
ling of ver hat vet till detta land. hvar- strömmen, hade han \äl ofta -kal att 
e- ei tidsanda» -t rinn ju-t -kulle dä -neka. **Nu måste jag väl githa 
ri.isa» bort. lät det. Något nytt. på vika", tänkte lian ijou också, o«-i i vän- 
egen gniml. -kulle skapa-. Men af .la. ej från mitt lefmulsmål, 

flV hvad? - ja. det \ i-ste egentligen in- oeh a *« r nej!
geu. Doek. all världen- folk l>sti*adv -hitliga mål gra!ven! Då kom oför- 

,j'rigt til! detta härskri (från de stora modadt en giädjeblixt från ett haII.|
Iidderua härute, hvilket lydde: Frihet hvariftån hau minst Itadr xäntat en 
for en, för alla. Lämna det förflutna, dylik? från Sverig* ’ 1 den blixten-! ••likklstspik 
Kom oeh hjälp o— liäv framtrolla nå- -ken -äg lian klart hela lifxvt- .tu 
got. -om ej haft -in like tillforene.

Men denne yngling trodde blott

da-t håller 1s rum. mottager bar*
trots der
högsta jakt gaster: kejsar

.iv-o ; prins Letipold af Bayern^ 
prinsregenten Ltiitjiold. och hit kom 
äfven för få år sedan kejsar Nikola
us II för att diskutera och :ast»täUa 
<let program, -om världen har att t.v— 
ka för några års lugn på Balkanhalf-1

an* krigareblod lamnade honom in
gen ro. oeh 1817 beslöt nan s.g for 
at* utvandra till Amerika, frihetens 
and. dar hjälten Bolirgr juet <iå för

de ett krig på knifven med en a* le 
reaktionära maktema. med Spa

nien. Persat vände Mg emellertid fot»; 
till Förenta Staterna, dar städerna på

D< . lu rodnade, -iä uan uu 
, •<(«■ »v brd. unibund-

.

.-kranKta utrymmet de
Wilhelm»-å skall de- vara. -å länge -om min- 

iskoanden- sträfvande efter allt vi
dare utveckling betecknas med det 
lilla ordet kultur i människosläktets

ver det. Upptäckten af det indiska *\- ua 
get- nt mark t a i-ze i-kap< 
xa emellertid gjord, oeh utnyttjan
det a- denna upptäckt rar un eu lätt 
»a* för den företagsamme.

stillnade.St or me ii
-kep^»et hann lyckligt ull < herbourg. 

4 ‘ oeh den präktige sjömannen gaf - g 
ur på -in van Iring. Mi n »arxeii var 
xarre än han hade tänkt -ig. Han ha-

attne

u eu ;a»ev s.na egua b ref.
«it. men owm har egentligen 

ii ef x vXii.igva ?En fransk tidskrift berattaden liden xoro fulla af franska em
jrranter och där äfven en bror till den stort antal liknande fall, dar m ull-

krj-aren. Josef Ranaperle. failighet inbringa: - .« uppfinnare en f
tillflykt Med honom råd- förmögenhet uta > nämnvärd möda.i 

... Per«at om *n plan att befria iå l>en man till exempel- *l>m P»
. på S:t Helena, me.i då båda triFe det infallet a'* -utta la«t e * -tycke 

»ns out förbar het. drar han till radergumm 
-..lem. På Mexikanska riken vimla- därigenom förtjänat

(let då af fransmän, ajöröfvare. ner, Oeh den man. som förargade »ig 
t der de långa sjökrigen med öfxer *M t

de knappt t ill rygga lagt en kilometer. 
11 tr xan du t ra ga .-a? I ror du. ja |ian kund' gå längre for

_ .. eka -krifver for-t till Från - :i lOgdom utomordentligtj 
måttlig i mat och dryck, älskar kej«l 
.såren dc enklaste njutningar. En por-» 
tion gtilach och vt t krus piUnerol, 
-•in : . ;i"'i"ni hämta» från ett när
beläget värdshus, var många år hau» 
käraste middagsmåltid. Han är där
jämte c passionerad älskare af den 
österrik i-ka regien* fruktansvärd t 
starka Virginiaeigarrer, som ieke 
livar tionde t Al. oeh det har kostat 
han- lifläkarc en ieke ringa moda att 
förmå honom af stå från denna farh-.

a:-atte
i"tt *n

smärtor i fotterna, utan måste ta in
pa et: värdshus. Dar fiek .au -ig e*t 

a., letee glöm:, gla- oeh !är helt enkelt k-»k;» -ina U»- 
}•* i..ik. -at* jag roi-*. uarinadc mig nor. H« de bl i f v it mj?un. lällde lian

dcoi tillbaka i stvflarna och återtog 
helt förnöjd sin vallfärd.

Mycket vaui.ga är«> l»»’ a om •• • ;g 
ty.-tnad. År 1H40 hände det t. ex., att 
p; mis- < arolin» Rrewer från Iveed-

I c. M ja - na i
1 ailt -'orre luckor i lif-giadjen och lvf- 

yng ! uid-nio.let. Alltjämt, alltjämt mot
id blyertspennan, har 

iära tre millio- <lig. Jag tör-iåi :otc uir jag fick

k-roken -xärtade ned 
im «>eh därför utlade nent .igiuud .Ui ilrifx U Mtt spe. Persat 

gjorde bekantskap med många af de*, j.» att k-. -' "i.-ra en vök-ngare. bief 
dem och måiigmil! - v.

nej,
men mot alla- \årtA rade fröke

r .... .... — — --------

K Ii tiger. Harmed de tvekan i>e!i - i.ilfprö? ni ig. Det 
dikter v •auivl - om. På »idan 2t> nav myeke kä isligt »f d g 

tålamod. Han ar nj ,]e:i ön-kade dikten. Vågai jag ut- än -å.
la och då göra

• o al veni yrarv ueh skildra 
dera* öden i *ina memoarer, bl. a liullnkrid-koi uppf 

Florida nv.it fick o' a* piv-identen ' Aury. »om
•v:i på uärlig, ända oar grundade 1 ‘rc- passionerad *kridskoakarc - i hitta- Hedja mig nöjet at 
imblikcr för en dsg* . dar han ajälf dr j*A ett sntt alt utöfva de vm -port 

r p "«deii1. Efter många afventyr afXcn scmima':'den g1 •••m a: tå-tu M.,t 
i i N eg Persat ändtligtu |»å (*olum- >Qlå rullar under fotterna. 1 ppf n- 

c ku*t m-h deltog i ett af de upp- ningen patenterade*, men i årtionden ,
• n*ka* faktåg. men kunde inte för- »krattade ma

-ig
(. som folket på -kiimt kallar— .1 ;i.' . :lle ej -ara tlil:

- Och d l h.u ej gjort dn på ött*' Si k.iT! ! ägra goda böi-ker *
I., v.i-ä var -l- t dem icke latt att 

»vsrofuUhm. Urli nu g»f« -n fiirmå kej«eivn att inakränk» Mas re.
en utmärkelse, -om ingen annu här
ute hade erhållit. Frä;i Swrige! Friui 
Svenska akademien! Eu diktargag- !
Srolt häröfvev måmle väl den gamle 
titanen ännu eu gång re-a - it liut- 
vuvl. Ku ;de \ .i i.i-gu ilatidia honom 
härför, eiier hade han ieke lätt atl 
vid -ig -ial! tänka: Ärlig luv jag '<•

ta sitt egna, »itt arf från fäder, kvil- tjänat detta. Finne- någon, -om icke 
ka kämpat och arbetat för ett sådant iinmir iuig denna li igua lf Drt nr 
mål under långa, långa sekler. Nej. allena»!
hån kuride ej kasta allt detta bakom triumf för alla dem. hvilka nvd u 
-ig då hau lämnade hemmets strand, kiiniput mot -trömmen. atl ä:i ;u 
Det -kulle varit som att röfva -ig länge -om möjligt uppeliålla 
,-jälf. Och huru varmt älskade hau ej heten bland sv vaska r»e i An.< ik 
sitt moder-mål. det svenska, hvilket

år.
Kgcnhgen gau-ka aatpigt på 

.i m.g. -n . 11'htu r. De* var 
åt rullarna, m-o inte eu pM .tid. n. då du var sall»kspsdam

• ka -ig mel Bohvar, lians karaktär! varelse brydde Mg »m hela uppfn- griieimei^dimiati Weigm nn, däi tneu så tänk i e jag, aft det var bäst
►rh »ngtörmg. I ningen. Enda-t på van- i- secnerna j;1» förresten lärde kanna dig. Du ha att låta det vara zlömdr Jag ana

‘”‘k dv frågat etter författaren till eu de. att nå zon gammal kirTMisbisto-
ria kanske spelat en roll härvidlag.

Hur Ingal vi nu knnnn tala om 
det. »ade hon. Ja. en kärlek»ii:storin. 

Il n ty»tnade och hennes blick blef Hur viktig «mm ödesdiger syntes de»
dig ej då. oeh hur liten och oskyl- 

Men nu. Robert, må-ti- jag
nu efter lemtio år

arm blick lielöi-ade honomEn
presentationsplikter. Stamhgt van 

att stiga tidigt upp. stannar han en
dast ogärna uppe efter kl. 10 på afto
nen. om festligheter oeh mottagnin- 

• gav fordra det. Hau blir *å trött af

Då nickade han allvarligt.
- Må ya .-a -,.T länk.n jag f,iga. llel'j; •** -»jl.rlsMar.Hto

trodde fastare pa någol annat. Sitt 
eget hemland» ärorika flydda tider, 
s, 11 eget t olk- stolta minnen och sto-

'

Kapten Pereat hade med xaltor- hände det någon gång att man 
,,4d bör* dragit ut till Amerika, men 
iar hade n.xnten fått rulla, och fi: rullakri Iskorna m-xlärna. och uppfin-

ra insatser i allt. - -m hitintills kal
lats människosläktet* kultur, 
hvad än mera var:, ban älskade det-

nt!lskrid-k -åkning. Men *å blef\ o »i,fer. minns du. hvilken det var? att siå länge vid sådan* tillfällen, 
alt han sim lan flera år ieke mer besö
ker staden Wi

Tan iaredei! mumlade den gam-
n kyrkråtta återvände. ba-1 na ren sålde patentet för 400>MKj mk. v, Under linden på heden....

Trama--epapperets ippfinniag «ai
han det ‘äroltgcn hett. då ha cu ratt egendomlig historia. En d:r dromamnde.

.i l:gl och jämt var uu»att för myr.- Hill hörde en pappersfabnkant heK h Helmer puffade till henne* arm.Xj <lig 
d gbeterna* mi-stank» " Åren 1820— ga »ig ötver svårigheten att tå lämp- får du inte drömma. Del had" du tid l>era:ta den
,’J. -ii>1e« ::4en omkring Napoleon* lig lump for framställning» n u* pip- till för en halfä -ekel sedan. Hvad t Det är en *knld. -om visserligen ej 

ILIena. jaate Zlet i T rank per. ovh att detta gjorde x aran så »varade du? besvärat mig mycket, men som jag
o. and liberala och bon a partist er.' dy\. Hill. »<»m gitx : akt på nr ge- Hon tittade --m ett lydigt barn i t doek vill afbörda. Hemma i Meeklen- 

PerMt -allade sig till de mi** j t ngarna bygga sina bon. >ökte «-n dag >ina b ref ovh ia«ie upp svaret, i hvjl- burg tratfade jag eu ung lärare, en af 
. i,. n.rn Tv»*» I"'"» fj !*6't *-, upp nepp*nf*bnkanl»n. m.dtnr.nd» t,, hon m».l »It per rader iieUde, «me barndomsvånaer. Jag bad» all- k“*,,e "»oiiare a» lilhori-n* i 'tenoa ■' 1 ...

del . orol.Kheterna , Van. Udant bo. för dikterbe. , tid hyat en varm tillgifvenbet för den dro »X» v”rM"nå <praKtorb,»lnng. 'nller..*, a.! .I'»r.h»* -Ind.,,. \„ ......... . ,1a ™-k-a rtnn-
- I)it; »var var gan.ka kvligl. »ad» fin, 'oeh god* mannen, men vi hade] Pil »« han gena.t »fler ,aek»am.iet»»kr,tveka...... . *t. -rkai, M ......... uamle |..g, då

Helmer. Inte .i,lare uppmuntrande, tidrig taiat ett ord om kärlek. Wt-|=“" »"k»™»! •»« «>'* nlnde af ,let Hndf“"-,ia 'l1»'1"-»-" ba„ »a, km-et. - , - .rdna bo-
— Ja. -\arade hon. Jag !tade -å tenburg hade först deklamerat “Tan-,

daradej" för mig. och du gaf mig 
upplysning om dikten- författare. Då 
jag nu kom hem. lär hän fått fast an
ställning. fogade det sig -å. att vi 
rätt ofta \*oro tillsammans, oeh att

- stora offentliga ba- 
t kort -tund infinner 
ItotbuiL- hållna test- 

jakic i- ilofvande ha

1819 till -itt täderncsland. Men tiät

va -åtlan in in.^. ut» !
.« -i l. 12.)Fo

mål ät* 
bröders 

iikc uMenast

. .'I lu 1II, på s
A fx "ii

Men. urs. hxilken ironi lizgev <
l'i omm;i Km -et .o

lillÄfven

g.M -torre 
isJO. i>äremot begs: han *tg till Nea i Hvarför följer ui m:e getingar- 

!o; att tian* 'len <lar pågående a> exempel? Nar de bygga -ma bon.
des- strid mot Oster- fltaa de -önder trä. - »m de bi-arbeta

:

men. Ja. i samma ögonblick han fat- -kulle a»-ändas till >vf.i-ka aka.lv 
tade pennan för att
svenskt tungomål, eller då han tog lv- rit det outtröttliga verktyget att göra ! ska xj 
ran <>ch sjöng -ånger om det gamla honom förtjänt af vedermälet. att åstadkommit, t.i ikte 
Sveriges valkyrior. xikingar och hng- teckna därunder han- namn 
stura hjältar. Det var oek-å det»am-

iag blef mer intagån än jag tänkte at ilia* ^ian be.-tvg talarestolen och ainlen, och på -å »ätt lyckades det beundra: •»<•'
nan- fina »ätt. Jag höl! redan då s’ua land>man utropade: X aren honom att där »ätta ett kor- Ett get b--i i •-■:*. Likt en a des-.i. hade 
mycket at? dig. men du hade dock all- blott svenskar, utan alsken. passande bomärke för alla. -'tu ir • han ••< .-a pa främmande ku»t dragit
tid varit den gifvande oeh derrMjupa. v<,r<^en 'amt hållen i helgd allt de* % världen he-l’ita sig tor ait a g <a sitt' ,-laz-vard mel flamma.ide i i iskrift.
varma ka.v-la. -om »rdan hank m,z ,a-:l """1 ,'a,r ' •inne- h|ar,a °,'h ka" .. a-,-----------—------------ ---------------------------------------------------------------------
vid dig, kände jag ej ännu. Jag rak,ar Mn det land 1 hänttamme.,! ----------------- ------------------------
t vekte mig marka. a:: min van höll T> ma.rna! ar. b,t for btl. har-

dadr och iorädladt Sveriges land.
Kasten icke bort det gamla. T haf- 
x en arf t, förrän

iv oitmone
. Har Hk’ han tillfångatagen, meu till grut. många fnndéringar på den där tiden.

miu bojor, högg ned ungraren,1 Och •* försök1* man att gora pap- < De följande brefven voro korta bil- 
bevakade honom, och undkom ef- per af trämassa. jetter, -om ej giuro utanför det kon-

aiåi-ga t aro; tji Franknk" Har små * mångt argade konfett. ha, ventionellaa gran».
itan begaf *ig|eck»å slumpen att taeka tor - n tillva- — Nu kommer en -tor lucka i bref- 

for därifrån, upp ro. Uppfinningen gjorde» i Par:». I växlingen, -ade H»Umr. som utfyllts

på mien förmådde « i hans hand. som vn«kri fva Nugot huttre kumlv iti ej *1* iordi- 
den x .igen ha fva 

i.Ui tnuhamla i
:iza mc

detta ögonblick. Del vav ju ock-å des-
En vätl tog -lå ..ilen bort döda '"k* xikingai. ha; -!i« l», -ii högeligen 

-iu.i »ånger -n »lorsla-tiil England. ;n«__
let ett boktrycken höll man på att tryc- af lifvet. Jag hade just tagit mm

» underrätt el »eu vm den iyrkade ka en kalender, som genomborrade*, examen och geheimeridmannan -åg
-aren- dod. Nu »tortar han »ig med ett par hål för at* ett snöre skul-1 ,'j ogärna, att jag uppvaktade dig.

- -ka befrielsekriget. Hargjor-il* kunna dra- genom boken oeh gö- — Ja, sade fru Helmer. Hon ta-
hkaom lord Byron, den *otg-! ra det möjligt att hänga upp .len. De j ade alltid om, hvilken god oeh alsk-

le modaroa små runda papperslapparna fladdra-1 värd människa dn rar.
oen på — Insåg du inte det »jälf? mycket af mig. I>å bleknade din

skamt tog en af arbetarna en handfull ( nan^jät en smula besviken bild. och jag blef osäker. Han var
— Jag hade så många funderingar t artig och fylld af ouppfvlld längtan

då. s.de hon 4t,ng*n. du var i en Trvsrg,d vtällning. -lac 'kar 1,11 drt n-va' hv,lk,t 1 annu ">k'
- Snart därefter r«te dn til] dina bl*f miaatrogvn mot mig »jälf oeh kunaeni t-llgodogora *d*r. - Nagra få 

foraldrar i M**ltl*nburg. fortfor Hel- tankt, att det kanske var din »åkra Ly**na''* till liari< ord. ^ n lll,n ,’'K'k
mer. Före din afreea talade vi ur. ekonomi, som gjorde, atr jag gaf dig <lg* fylking. knr.g nonom -x-h
Jag fiek kalla dig du och kysste dig. företrädet. Och så stred jag med mig "es*öto stZ att honf>ra 4x*k-å stri- 
Jag ville genaet reaa med lig hem. 
men du ville alt ri några månade:
»kulle hålla vår forlofning hemlig.
Under mellantiden skulle vi ofta 

två gånger var Peraa: »ena- j tapper som a. tid oeh hälsade med'skrifra till hvarandra. Hvad saga di- 
;e Grekland, där han också fiek be- glädje tnkoloro - å:ei ippståndelse na bref. Lotta?
zral'* den dyrbaraste skatt, .lian er- genom julirevoluti-nen Iäinge kan Då »anktc den gamla fron sitt hut-
t»frade i hellenernas land. ty vid -itt han emellertid mt" tinna »ig med det vud.
ndra besök dir 18,32 d(»g Adåle oehi nya regementet. ls :4 blef ban afske- — Ingenting, sade hon. De: ser ut.

bada barn i Hetbone. dad. Han blir nu ansvarig utgifvare «om om jag ej hållit ord, utan dröjt"
l ider tiden hade kaptenen. *om af opposition-tid; gen “National”, ett per månader med att akrifra.

*« .ing hade någon ro, åter en gång Sedan återvände hän äntra en gång! — Ja. sade han. Jag fick bara ett mig. 
irop*t for ett latrin frihet, nämli ' till «:n födelseby, där syskonen efte: par rade: pa den där tiden. De äro

i 182 • i Spanien. 1 detta fälttåg., moderns dod ta -ig an honom. Men kalla och främmande och försäkra
jan deltog under den trukiade in-’ ange -tanaar han :cke dar. Oaktad t mig att du ar fnsk. De raderna slip- der.

geoicbefra Mina* béfäl. undgick sitt förflutna får han annu en gång per du läsa nu. De gjorde mig roye-
, olta med knapp nod döden. Sedan inträda i arméns leder. Hau använ- ket ledsen. Jag tänkte, att du kom

bi* han till Gibraltar, till London des -om plauadjutant på olika orter, mit på andra tankar, men jag var för
va Guernsey. Därpå beger han bl. a. på flera algteriska stationer, stolt att fråga efter orsaken till din

, uvsten 1624 för andra gångeu till Dar trallar honom den bekante en'.- tystnad och teg därför.
Vmerika. Hår tycke» hans afventyr»- tåndcriftatallaren du Bara;!. se2ermc- 
hf fonnit »in höjdpunkt. Han genom- 
canirar till fot Lousiana. Midt i ur- 
-kogeu finner han ett mormon läger 
oeh låter Mg upptaga» i dessa de yt
tersta dagarnas helige» forbuud *<a 
ipplefver minnesrika dagar merl en 

mormonflieka. Snart utbyter han 
eksidyllen mot krigsstråten och 

deltager i et? värk Ur frbvtaretåg 
till del inre Texas. Slutligen har ban 
dork fltt nog af nya världen och •- 
terrånde titi Frankrike.

Här flr han deltaga so® fnnlltg i 
expad tioo UU Algier Han ia»i

erfarenheten, att
bra litet likna -ina stora de omkring i trycker:*1.

förfäder i Atén ueh Sparta.
Rla-il de afskyvarda rp-■>lema af dem och kastade på sin kamrat, 
å i kngr* han berattar ar plundnn- som svarade med samma mynt. Den 

af Tripohtsa. För Persat »kulle: lustiga konfett ikastningen var snart 
.lagen för Öfrigt btifva eh »ar- i full gång. Boktryckaren tog det som 

-xild betydelse. l’r de grekiska \ en uppenbarelse, oeh en mycket lyck- 
mordbrannamas | ]ig sådan. Han tillverkar ännu balar 

iander räddade han en ung turkinna. af de »må papi>ersrumilama. som for 
lvttern till en moreotisk bej. den skö- läng-1 -e-lan inbringat honom en för- 

« \ lélc. «om *eda;i blef hans hu- morenhet.

förvärfven bur-

plnnd rarna*
da raot .-triimmen. Ieke för att vinna^jäif, tills , . .. . .

— Tillsf »ade Helmer wh .lror ett *oda «h ?uld: n,J- <la ma’lte man
I gå i motsatt r.ktning. Icke för att 
! vinna lagerkransar och utmärkelser

djupt bloes på pipan.
— Tills han en dag anförtrodde 

mig, att han ämnade förlofva sig med
*n annan ung fl>ka. K.nek» han ej främlmger , främl.npl.ndet! 
dnst.de sig framställa d»n afrhran- ,lU df'' caml» hemmets atrand tog det
d» frågan, kanske neksL att ta- ar 0,lh å,,lr måliela :ia« i°nan
git han» tillgifvenbet djupare an den .<*»« af h. ad som gjordes.-skref. oeh
var menad Och — Talade- bäru:e pa svenskt ris oeh på

Oeh så boll dn til! ;odo med svensk jPrak' faon iar ™ svag gen-
klang.

Så ändtligen en dag upptäektee ett 
^Svensk-Amerika” mellan Atlantens 
och Stilla hafvets »å vidt skillda ku- 

— Det var ej så ill* ment1 ,ade sl<lr- Men d,ha hioJe. eJ förrän
h«t. Men det är väl »tt vi alla ärr, Svensk-Amerikä »jälf tillkämpat s.g
marionetter i ödets hånder. oeh at, "timma ..eh säte bland den nya värl-
det ofta fogar sig annorlnnda. än vi 
för ögonblicket Önskade. Hade du

— Men plötsligt skref jag igen. berättat den dar historien för 50 år fiek sin forlofning bruten under en
ra generat >or: giivit en tragikomi»k — Del var ett långt hjärtligt bref. se»Jan. hade jag kanske tviflat på ordväxling med sin fästman. Då svor
bild al den gamle krigaren» bit:er- »ade han lilligt. Det stod där att du. uppriktigheten af din kärlek. Men hon att aldrig mer tala med någon
het oeh excentrisk* v »sen. Ändtligen velat profva lina känslor oeh nu furst nu — människa. Oeh hon höll ord. ehuru
1849 får han tor .tåtei^allehgen «ista kommit till klarhet. La» det brefvet! — Nu laser dn brefven från »enar* bon lefde i 35 år till: aldrig hörde
gåugeu afsked. .och «lor den 1<J oict. Hon läste. Det var uttrycket for en tider. Xu först började jag skrifva man eu stafvelse ur hennes mun.
1858 : »m lodelseby i Auvergn*. hril- uag flicka* längtan till den man, som ordentliga kärlek^bre?. Ett liknande löfte gjorde två andra
ken han »å många gånger lämnat, »tall vara henne* stöd och värn i' Därmed gaf hon honom *in bred- engeKkor. I>et var tro systrar, som 
men dit han tillvd återkomma. lifvet. bunt. ! lefde tillsammans. Två af dem tvi-

“ Hvilken lid oro hvilka r„an — Men nu komroef mitt »var. sade

— hvem skulle väl utdela sådana åt
Och

Annu

Copenhagen Snuff
— Robert!
Den gamla frun tog ban» båda hän- Det bästa tobaksf abrikat 

i marknaden.
Antingen det nn\ imdp» fhr 

snusnirig eller tuggning kom- 
mer ni att tycka oni de»» 
rika och »romati-ka »mak".

National Snuff Co., LimitedOch nan la^te och upplefde än en «rade en dag häftigt oeh lofvade »e- 
skor!*' yttrar Ve!t sä.ert med ne ‘Bit» Hehner. Wt var fylldt af jubei och ging. hur henne* på aktning grunda-i da» att aldrig mer ta!» med hvaran- 
afema* ute -are hxar oeh eu - 6i förkunnade min snara ankom»! ] de tillgifvenbet vuxit at från en dra. Oeh så blef det. T. o. ro. då den 

denna egeni^miiz* — Hål!* »ade den gamla fron Xuisvag låga"till er> stark, -arm kärlek, ena -ystern lag för död*»n. oeh båda 
många afseeaden intres-anta »tanua vi för en *tund. Du har al-{»om anan i dera* lefnadsafton (ytidt -jönko i hvarandra» armar, »'öro de 

dr.g frågat mi£ #m orsaken till min1 dera* lif med värme oeh ljae.

•00 8T AHT0INE STREET, MONTREALgen»mh *«idra?

sina lappar som sina afskedaord.
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